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BesonacHoct!

OnacHocT oT HapaHsBaHe! 0GMKHOBEHMUTe GaTepuu MOraT Aa eKCnoaaupar npu 3apexaate. 3apexaaiite camo Ni-MH
npe3apexaalum 0aTepun, He 0OUKHOBEHU GaTePUM. VIKTErpUPaH KOHTPON 3a Ge30MacHO H3kNiouBHae, AAIAAA/CID/9V u
MUHYC fenta-V npexbeeall dYHKUMA. 3arpsBaHeTo Ha GaTepuute M 3apAAHOTO YCTPOICTBO / afanTep no BpeMe Ha
3apexaane e HOpManHo. HUKOra He 3apexaaiTe PHXAACANK, CYyNeHW WM Tevalw npesapexaauis Gatepun. He
0TBapAiiTe, He XBLPIAHTE B OFbH M HE 3aKbCABAViTE NPE3apeX.aliMTe ce Gatepuu W 3apAAHoTo. B cryvail Ha
noBpeAalCyyNBaHe, CBbPKETE Ce C ThProgeua Ha Varta.

To3u ypea MOXe f1a Ce M3Moni3Ba 0T Jela Hafl
8-rogMwHa Bb3pacT, KakTo M 0T xopa ¢
OrpaHuyeHn  (U3UYECKKM, CETUBHM  UNU
YMCTBEHM CMOCOBHOCTH, MW NIUMCA HA ONUT K
MO3HAHMS, aKo Ca HarNexaaHu/MHCTPYKTUPaHH
W pa3bupat onacHocTtute. C ypeaa He TpabBa aa
urpast aewa. loYncTBaHeTo U NOAAPBXKKATA HE
TPs0Ba [a Ce U3BbLPLLBAT OT [1ELa, 0CBEH aK0 Te
He ca Had 8-rogMwHa Bb3PacT M HAKOA T
Harnexga.

Kak aa uanonasare 3apsaHoTo yCTpoicTBo

Onr. 1: 3akpenete USB Type C kaGen KbM H3TOYHUK H eNeKTpU4ecTso c 12 V/MuH. 125 A.

Our. 2: Bkapaiite Gatepun. W 1Bara kpas Ha GaTepusTa TpAGBa Aa GbAAT CBbP3AHM,

OHr. 3: MHANKALMS 33 3apex/aHe: 3apexaane

CBCTOSHUE Ha 3apexaane: 1 4eTBbPT Kpbr=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%

5V USB cBeTH NOCTOSHHO= 3apexaaHe

Our. &: Pexim Ha 3apexaate 9V

a) BTopHST KaHan 3a 3apexaaHe e npasen: 9V CHMBOMLT CBETH, CBETH W BTOPOTO KPbIye, KOBTO yKa3Ba HHBOTO Ha Batepusra
6) BropusT KaHan 3a 3apexnane e 3aeT (A, AAA): camo 9V CuMBONT MUra; BTOPOTO Kpbrie, KOTO YKa3sa HUBOTO Ha
GaTepusTa, NoKa3sa cTaTyca Ha 3apexaaHe Ha AAJAAA Gatepusta

Onr. 5: 0NHCaHHe Ha peXuMITE Ha gucnnes

a) 3aPEXKAGHETO € 33BLPWEHO

b) 3apexaaxe

©) aedhexTHalTpeLHa GaTepus (ABTOMATHYHOTO PasNo3HaBaHe MOXE 4a OTHEME HAKOMIKO MUHYTH)

d) oBpacoTka

€) HAMa CUMBO/! = FPELLIKA: HAMA KOHTAKT, FDELUHa NONSPHIALMS.

) 9V Mura = 3apexnane, 9V Mura 66p30 = rpewka, 9V CBETH = 3apexaHeTo e 3aBbPWII0

OTHOCHTEAHMAT KaNAUMTET Ce U3WHCNABA B 3APAAHOTO YPe3 U3NONI3BaHE Ha BPEMETO Ha 3apexdare W Toka. Mopasu
cucTeMHi ki NiMH GaTepuuTe MoraT ia npeAOCTaBAT Camo HSKONKO PE(OEDEHTH TOUKH 32 TOYHO ONENensHe Ha
CCTORHMETO Ha 3apexiaHe. ETo 3o Npy onpesenexn 0GCTOSTENCTB NPOLHTHTE Ha AMCTINES MOTaT A ce npoveHsT
no-G6bp30 0T o4aksaHoTo. TailMepbT npeanassa Garepun 0T Ha
3aXDaHBAHETO LWie 3aHy.K TailMepa. YHKUASTA 38 KOHTPON Ha 33DEXAAHETO NPEANa3sa aTepuHTe 0T NPE3aPEXAHE.

1) 3auura Ha oKonHata cpesa - 3a na ce u3GErHaT NPOGAEMH C OKOAHATa CPEA U 3ADABETO, NODALK ONACHHTE BeLLECTBa
B eNEKTPUYECKHUTE U eNEKTPOHHHUTE CTOKY, YDEaNTe, KOUTO Ca 0603Ha4eHH C TO3U CUMBON, He TPAGBA f1a Ce M3XBLPAST C
06WMs 0TNabK, A 4a Ce Bb3CTAHOBAT, U3N0NIBAT 3a PYTa UeN WK PEUMKNPAT. 3a N0BEYE WH(OPMALIMS OTHOCHO
PEUVKIMPAHETO, MO/, CBBPXETE Ce C OTOPH3UPAHHTE MECTHH BAACTH.
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Bezpecnost!

Nebezpeéi Grazu! Pr\marm hater\e mohou pfi nabijeni vybuchnout. Nabijejte pouze akumulatory NiMH, nikoliv primarni
baterie. g1 i vypinac, AAJAAA/C/D/9V a funkce vypnuti minus delta V. Zahfivani dobijecich baterii a
nabijegky / adapteru béhem nabijeni je béznym jevem.NepouZivejte nikdy zkorodované, podkozené nebo vyteklé
akumulatory. Dobijeci baterie a nabijecku neotevirejte, nehdzejte do ohné ani nezkratujte. V pfipadé poskozeni nebo
zévady se obratte na prodejce sortimentu zbozi VARTA.

Tento pristroj mohou pouZzivat déti ve véku od
8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
senzorickymi ¢i mentalnimi schopnostmi
nebo osoby, které vyrobek nikdy nepouzivaly
nebo jej neznaji, pokud tak cini pod
dozorem/byly pouceny a rozumi souvisejicim
rizikdm. S pristrojem si nesméji hrat déti.
Déti nesméji provadét ciSténi a béznou
0drzbu, pokud nedosahly véku alespon 8 let a
nejsou-li pod dozorem.

Pouiti nabijecky
Obrazek 1: Pfipojte USB kabel typu C k napajecimu zdroji s 12V / min. 1.25 A.

Obrazek 2: Vlozte akumulatory. Kazdy akumulator se musi dotykat obou kontakti.

Obrazek 3: indikator nabijeni: nabijeni

stav nabijeni: 1 &tvrtina kruhu = 5-25 %, 2 = 26-50 %, 3 = 5175 %, 4 = 76-100 %

5V USB stale zapnuté = nabijeni

Obrazek &: Rezim nabijeni 9V

a) Druhy nabijeci kanal je prazdny: symbol 9V sviti a druhy krouZek oznatujici nabiti baterie sviti

b) Druhy nabijeci kanal je obsazeny (AA, AAA): blika pouze symbol 9V; Druhy krouZek oznaCujici nabiti baterie znazorfiuje
stav nabijent clanku AATAAA

Obrézek 5: Popis rezimi zobrazeni

a) nabijeni dokongeno

b) nabijeni
¢) vadnd

4 baterie ani moze trvat nékolik minut)

d) zpracovani

e) nezobrazi se zadné symboly = chyba: neni kontakt, nesprévna polarita

1) 9V blikajici = nabijeni, 9V rychle blikajici = chyba, 9V trvale sviti = nabijeni skongeno

Relativni kapacita se vypocita v nabijecce pomoci doby nabijeni a proudu. Ze systémovych divodd mohou Elanky NiMH
poskytnout pouze nékolik referencnich bodd pro presné urteni stavu nabijeni. Proto se za urcitych podminek mohou
procenta na displeji ménit rychleji, neZ je otekavano. Casovat chrani baterie pfed prebijenim. Kazdé zastréeni nabijecky
do zasuvky spusti Casovat znova. Nabijeci pojistka chrani akumulatory pred prebitim. Pokud nabijetka neni pfipojena na
sif, akumulatory vyjméte.

1 Ekologie - Predchazejte ekologickym a zdravotnim problémdm zpisobenym nebezpe&nymi latkami v elektrickych a
elektronickych zafizenich. Zafizeni oznatend timto symhntem nelze likvidovat do netfidéného komunalniho odpadu,
nybr je treba je recyklovat i jinym zpdsobem vyuzit. Za gelem ziskani dalSich informaci o problematice recyklace se
laskave obratte na pfisluny Ufad.
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Sicherheit!

Verletzungsgefahr! Primarbatterien knnen beim Aufladen explodieren. Nur NiMH Akkus, keine Primérbatterien aufladen.
Integrierte Sicherheitszeitabschaltung, AAJAAA/C/DI9V und Delta-V-Abschaltung. Eine Erwarmung der Akkus und des
Ladegerats/Netzteils beim Aufladen ist normal. Niemals korrodierte, beschadigte oder ausgelaufene Akkus aufladen.
Akkus/Ladegrét nicht dffnen, ins Feuer werfen oder kurzschlieen. Bei ungen VARTA-Handler

Dieses Gerdt ist fir die Nutzung von Kindern
ab 8 Jahren und alter sowie von Personen mit
eingeschrankten physischen,

sensorischen und geistigen Fahigkeiten
geeignet, wenn ihnen die Handhabung erklart
wurde/sie dabei beaufsichtigt werden und
ihnen die damit verbundenen Gefahren
bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem
Gerat spielen. Die Reinigung und Instandhaltung
des Gerdts darf nicht von Kindern
durchgefihrt werden, es sei denn sie sind
alter als 8 Jahre und werden dabei beaufsichtigt.

Verwenden des Ladegerates

Bild 1: USB Type C Kabel an eine Stromquelle mit 12V / min. 1.25A anschliefen.

Bild 2: Akkus einlegen. Jeder Akku muss beide Kontakte berihren.

Bild 3: Ladezustandsanzeige: Aufladung

Ladezustand: 1 Viertelkreis = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, 4=76-100%

5V USB leuchtet= Aufladung

Bild 4: Auflademodus 9V

a) Zweiter Ladeschacht ist Leer: 9V leuchtet und zweite Ladezustandsanzeige zeigt Ladestand 9V an.

b) Zweiter Ladeschacht ist belegt (AA, AAA): nur 9V leuchtet; zweite Ladezustandsanzeige zeigt Ladestand der AA / AAA Zelle an.

Bild 5: Kurzbeschreibung Anzeigemodus

a) Akkus vollsténdig aufgeladen

b) Aufladung

c) defekte/ falsche Akkus/ Primérbatterien (aut. Erkennung davert wenige Minuten)

d) Ladezustandsermittlung

e) keine Symbole = Fehler: kein Kontakt, falsche Polaritat

1) 9V blinkt = Aufladung, 9V blinkt schnell = Fehler, 9V leuchtet = Aufladung vollsténdig

Die Werte dBr Kapazitétsanzeige werden Uber die Ladezeit und den Strom im Ladegerét rechnerisch ermittelt. Es gibt
wenig mdgliche die beim Laden einer NiMH Zelle genau ermittelt werden kdnnen und

aufgrund derer eine prazise Aussage Uber den Ladezustand gemacht werden kann. Deshalb kann die Anzeige v.U. auch in

kirzerer Zeit groBere prozentuale Werte Gberspringen. Timer schitzt die Akkus vor Uberladung. Jedes Einstecken startet den

Timer nev. Ladekontrolle schitzt die Akkus vor Uberladung. Bei nicht angeschlossenem Ladegerat die Akkus entnehmen.

1) umweltschutz - Zur Vermeidung von Umwelt-und Gesundheitsproblemen durch gefahrliche Stoffe in Elektro- und

Elektronikgeraten, dirfen Gerate, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, nicht mit dem unsortierten Hausmill

entsorgt werden, sondern missen wiederverwendet oder verwertet werden. Fir weitere Informationen zum Thema

Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zusténdige Behdrde.
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Sikkerhed!

Risiko for personskade! Primare (Alkaline, Brun stens) batterier kan eksplodere under opladning. Oplad kun Ni-MH
genopladelige batterier, ikke primare batterier. Integreret sikkerhedsfrakobling, AAJAAA/C/D/9V og minus delta-V
frakoblingsfunktion. Det er nurmatt at batterier og oplader/adapter bliver varme under opladning. Oplad aldrig batterier,
der er eller vdlobne. ige batterier og opladere ma ikke abnes, brandes eller
kortsluttes. Kuntakt VARTA forhandleren ved skader/fejl.

Dette apparat kan anvendes af born fra 8 &r og
derover og personer hvis fysiske, sansemassige
eller mentale evner er nedsat, eller personer
uden den forngdne erfaring, hvis de er blevet
instrueret/har varet under opsyn og forstar de
forbundne farer. Born ma ikke lege med
apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma
ikke foretages af bern, medmindre de er over 8
ar og holdes under opsyn.

Brug af opladeren

Fig. 1: Tilslut et USB kabel type C til stromforsyningen med 12V / min. 125 A

Fig. 2: Indst batterier. Hvert batteri skal berore kontakterne i begge ender.

Fig. 3: Ladetilstandsvisning: oplader

Ladetilstand: 1kvart cirkel=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4=76-100%

5V USB lyser= oplader

Fig. 4: Ladetilstand 9V

a) Anden ladekanal er tom: 9-V-symbolet er taendt, og anden cirkel til indikation af batteriniveauet lyser

b) Anden ladekanal er optaget (AA, AAA): kun 9-V-symbolet blinker; anden cirkel til indikation af batteriniveauet viser
AA-IAAA-cellens ladestatus

Fig. 5: Beskrivelse af display-visning:

a) opladning afsluttet

b) oplader

c) defekt/forkert batteri (automatisk genkendelse kan tage nogle f& minutter)

d) behandler

&) ingen symboler = fejL, igen kontakt, forkert polaritet

1) 9V blinker = oplader, 9 V blinker hurtigt = fejl, 9 V lyser = opladning gennemfort

Den relative kapacitet beregnes i laderen ved hjelp af ladetiden og strommen. P4 grund af systembetingede arsager kan
NiMH-celler kun levere fa for praecis af pa displayet
kan derfor under visse omst@ndinger skifte hurtigere end forventet. Timeren beskytter de genopladelige batterier mod
overopladning. Timeren starter forfra ved hver tilslutning. Opladningskontrollen beskytter batterierne mod
overopladning. Tag batterierne ud, ndr opladeren ikke er i brug.

1)M|l]lheskynelse For at undga miljo- og sundhedsproblemer pa grund af farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr
ma apparater med dette symbol ikke bortskaffes som husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug eller
oparbejdning. Yderligere informationer om genbrug fas hos de lokale ansvarlige myndigheder.

Seguridad! jPeligro de lesiones! Las pilas alcalinas/zinc carbon pueden explotar al cargarlas. Cargar Gnicamente pilas
Ni-MH, nunca pilas alcalinas/zinc carbon. Control de desconexién de seguridad de AA/AAAICIDI9 V y funcion de
interrupcién delta V negativo integrados. EL i de las pilas yel durante la
carga es normal. No cargar nunca pilas en estado de corrosion, dafiadas o que se hayan derramado. No abra las pilas
recargables ni el cargador; no los arroje al fuego, ni provogue un cortocircuito. En caso de dafos/averias ponerse en
contacto con el distribuidor de VARTA.

Este aparato puede ser utilizado por nifos
mayores de 8 afos y por personas con
discapacidad fisica, mental o sensorial o sin
experiencia en su manejo, siempre que sean
supervisadas 0 guiadas por otra persona y
comprendan los posibles riesgos. Los nifios
no deben jugar con el aparato. Los nifios solo
deben realizar tareas de limpieza vy
mantenimiento si son mayores de 8 afos y
estan supervisados por un adulto.

Uso del cargador

Imagen 1: Conecte el cable USB tipo C a la fuente de alimentacion de 12 V/min. 1.25 A

Imagen 2: Insertar las pilas. Cada pila tiene que tocar los dos contactos.

Imagen 3: Indicacion de carga: cargando

Estado de la carga: 1 cuarto de circulo = 5-25 %; 2 = 26-50 %; 3 = 51-75 %; 4 = 76-100 %

5V USB conectado = cargando

Imagen 4: Modo de carga 9 V

a) EL segundo canal de carga est4 vacio: el simbolo 9 V y el segundo circulo que indica el nivel de baterfa estan encendidos
b) El segundo canal de carga esta ocupado (AA, AAA): solo parpadea el simbolo 9 V; el sequndo circulo que indica el nivel
de bateria muestra el estado de (a carga de la pila AAJAAA

Imagen 5: Descripcion de modos de visualizacion

a) carga completa

b) cargando

¢) pila defectuosalincorrecta (el reconocimiento automético puede tardar unos minutos)

d) procesando

&) sin simbolos = error: sin contacto, polaridad incorrecta

f) 9 Vintermitente = cargando, 9 V intermitente rapido = error, 9 V fijo = carga completa

La capacldad relativa se calcula en el cargador a partir del tiempo de carga y la corriente. Debido a factores sistémicos,
las pilas de NiMH proporcionan pocos puntos de referencia para determinar el estado de carga con exactitud. Por Lo tanto,
en los jes de la visvalizacion pueden cambiar mds rapido de lo previsto. EL
temporizador protege las pilas de una sobrecarga. Cada vez que se interrumpe el suministro de corriente, el temporizador
se reinicia. EL control de carga protege las pilas de una sobrecarga. Si el cargador no estd enchufado, extraer las pilas.

1) Proteccidn del Medio Ambiente - Para evitar problemas medioambientales o de salud debidos a materiales peligrosos
contenidos en aparatos eléctricos o electronicos marcados con este simbolo, dichos aparatos no pueden ser eliminados
junto con la basura doméstica, sino que deben ser reciclados o reutilizados. Para mas informacion sobre el tema del
reciclaje, dirijase a la autoridad competente.
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Sécurité!

Risque de blessure ! Les piles alcalines peuvent exploser en cas de charge. Charger uniquement des batteries Ni-MH et
non les piles alcalines. Coupure temporisée de sécurité intégrée, AATAAAIC/D/9V et fonction de coupure delta V négatif.
La chauffe des piles rechargeables et du chargeur / adaptateur pendant la charge est habituelle. Ne jamais charger de
batteries rouillées, endommagées ou présentant une fuite. Ne pas ouvrir, ni jeter au feu ni court-circuiter les batteries
rechargeables et le chargeur. Contacter le revendeur de VARTA en cas de dommages/défauts.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
agés de 8 ans et plus et par des personnes aux
aptitudes  physiques, sensorielles  ou
mentales réduites ou ne possédant pas
l'expérience et les connaissances suffisantes,
pour autant que ces personnes soient
supervisées/aient recu des instructions et
soient conscientes des risques encourus. Les
enfants ne peuvent pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne
doivent pas étre effectués par des enfants, a
moins qu'ils ne soient agés de plus de 8 ans et
qu'ils soient supervisés.

Utilisation du chargeur

Illustration n°1: Raccorder le cable USB de type C 3 une source d'alimentation de 12V / min. 1.25A.

n°2: Insérer les accumulateurs. Chaque pile doit étre connectée aux deux péles.

Illustration n°3: Indication de a charge en cours

état de la charge : 1/4 de cercle=5-25 %, 1/2=26-50 %, 3/4= 51-75 %, 1 cercle complet=76-100 %

Symbole "5V USB" allumé = charge en cours

Iltustration n°4: Mode de charge 9V

a) Le deuxieme canal de charge est vide : le symbole 9 V est allumé et le deuxieme cercle indique que le niveau de charge
de la batterie est ok

b) Le deuxieme canal de charge est occupé (AA, AAA) : seul Le symbole 9 V clignote ; le deuxieme cercle indiquant le niveau
de charge de la batterie affiche Uétat de charge de la pile AAJAAA

Itlwstration n°5: Description abrégée du mode d'affichage

a) accumulateurs entiérement chargés

b) Charge en cours

c) Pile défectueuse / incorrecte (la détection automatique peut durer quelques minutes)

d) traitement en cours

©) Pas de symboles = erreur, pas de contact, mauvaise polarité

1) 9V clignotant = charge, 9 V clignotant rapidement = erreur, 9 V allumé en continu = charge terminée

La capacité relative est calculée a l'intérieur du chargeur en utilisant le temps et Le courant de charge. Pour des raisons
systémiques, les cellules NiMH ne peuvent fournir que quelques points de référence pour la détermination exacte de U'stat
de charge. Par conséquent, dans certaines circonstances, les pourcentages sur l'affichage peuvent changer plus
rapidement que prévu. Le minuteur protége les batteries de la surcharge. Chaque branchement relance le minuteur. Le
contrdle de charge protége les batteries contre toute surcharge. Retirer les batteries si le chargeur n'est pas branché.

1) Protection de Uenvironnement - Pour éviter les atteintes & lenvironnement et les problémes de santé par des
substances dangereuses dans les appareils électriques et électronigues, les appareils qui sont identifiés avec ce
symbole ne doivent pas &tre éliminés dans les déchets ménagers mais doivent étre réutilisés ou recyclés. Pour de plus
amples informations sur le recyclage, vevillez vous adresser aux autorités responsables respectives.
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Turvallisuus!
L voivat rajahtaa

Alé ataa alkaliparistoja, vaan ainoastaan Ni-MH-akkuja.
Integroitu turvasammutus, AAJAAAICID/9 V ja miinus delta-V-k: i Ladattavien istojen ja
laturin/adapterin ldmpeneminen latauksen yhteydessa on tavallista. ALA milloinkaan lataa sydpyneitd, vahingoittuneita
tai vuotaneita akkuja. Ald koskaan avaa ladattavia akkuparistoja ja laturia, altista niitd tulelle tai saata niita oikosulkuun.
Vaurioiden/virheiden ilmetessa ota yhteys VARTA-jalleenmyyjaén.

Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset
ja henkildt, joiden fyysinen, aistienvarainen
tai henkinen toimintakyky on heikentynyt, tai
joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heitd
valvotaan / ohjeistetaan, ja he ymmartavat
kayttoon liittyvat vaarat. Lapset eivat saa
leikkid laitteella. Lapset eivédt saa puhdistaa
tai tehdd hoitotoimia, jos he eivdt ole yli
8-vuotiaita ja valvonnan alla.

Laturin kayttd

Kuva 1: Kiinnita USB-tyypin C-kaapeli virtalahteeseen 12 V / vahint. 125 A.
Kuva 2: Laita akut paikoilleen. Akun tulee koskettaa kumpaakin kontaktia.
Kuva 3: Lataustilan ilmaisu: lataa

Varaustila: 1 neljannesympyra = 5-25 %, 2 = 26-50 %, 3 = 51-75 %, 4 = 76-100 %
5V USB palaa = lataa

Kuva &: Lataustila 9 V

a) Toinen latauskanava on tyhjé: 9 V -symboli ja akun lataustasosta kertova toinen ympyra ovat paalla

b) Toinen latauskanava on varattu (AA, AAA): vain 9 V -symbolin vilkkuu. Toinen akun lataustasosta kertova ympyra
néyttad AAIAAA-pariston lataustilan

Kuva 5: Nayttotilojen kuvaus

a) ataus valmis

b) lataa

c) D voi kestaa muutaman minuutin)

d) Varaustilan maaritys

) ei symbolia = virhe: ei kontaktia, navat vaarin pain

1) 9V vilkkuu = lataa, 9 V vilkkuu nopeasti = virhe, 9 V palaa kiintedsti = lataus on valmis

Laturi laskee suhteellisen kapasiteetin latausajan ja virran perusteella. Jarjestelmastd johtuen NiMH-kennoa ladattaessa
on mahdollista maérittad vain joitakin vertailupisteitd, joiden avulla varaustila pystytaén madrittaméan tarkasti. Siksi
nayton prosenttilukema saattaa tietyissd olosuhteissa muuttua odotettua nopeammin. Ajastin suojaa akkuja
ylilataamiselta. Ajastin kaynnistyy vudelleen aina, kun laturi liitetddn pistorasiaan. Latauksen ohjaus suojaa akkuja
yl\talaam\seua Poista akut, kun laturia ei ole lutelty sahknverkknan
1) i - Sahki- ja i aineiden ympiristé- ja
terveysongelmien valttamiseksi talla symbolilla merkittyja laitteita ei saa havittaa lajittelemattoman kotitalousjatteen
mukana, vaan ne tulee kayttaa vudelleen tai kierrattaa, Kysy lisatietoja ierrdtyksestd

H oxeTuk wpnTKaTNTa UnohoyiZetal VA Tou QOPTIOT, YPNOLHOMOGVTAE Tov XAV G3pTIONG Kat To pedya. Egarriag
auoTnukav Aéywv, Ta kehd NiMH priopotv va mapéxouv pévo pepukd onueia avagopds yia Tov akpiBi mpoodloploué e
KOTATT00NG POPTLONG. EMOUEVWS, UTO UYKEKPUUEVES OUVBIIKES, T0 T0000Td 0TV 0BGV HMopody va ahA€ouv ypnyopotepa
and 1o 0 e matapieg ano H Biakorr e
TpogoBooiag EnaveKvVel Tov XpovoBLaKATTN, H Aettoupyia EAEYXOU POPTIONG TPOOTATEVEL TiG PNATapies and unepgépTLon,
Agaipéote ¢ pnatapies agol xeTe aMoouvOETEL TOV HOPTIOTH aNd T0 pelpo.

1 Npootacia Nepyparrovrog - Ma T anoduyr tpoBAnpdtwy oto lltpABanl KaL otny uyeia Abyw emikivouvwy ouowiv ota
NAEKTOLKG Kat AEKTPOVIKG TOIGVTa, 0L GUTKEUES TIow GEPOUY 0UTE To ook Bev TpETEL va unnuummvm e Ta Kowd

Sicurezza!

Attenzione! C'2 il rischio di ferirsi. Non utilizzare 'apparecchio per caricare batterie primarie, in quanto potrebbero
esplodere. Caricare soltanto batterie Ni-MH. Comando di spegnimento di sicurezza integrato, AAJAAAIC/D/9 V e funzione
diinterruzione minus delta-V. Un riscaldamento di batterie ricaricabili e caricabatterie / adattatore durante la ricarica &
normale. Non utilizzare mai l'apparecchio per ricaricare batterie corrose, danneggiate e che presentino perdite. Non
aprire, gettare sul fuoco o sottoporre a cortocircuito le batterie ricaricabili e il caricatore. In caso di

nmnxn anoppipata oMd va evidocovtar oe Bladikaoies nvaxmum MNa
(€ OXETIKG PE TNV 0 va uzmucnpunﬁmu: (OpE(g.

Biztonsag! i

Nem elemek a tltében Csak Ni-MH § nem
u]ra\ounelu etemekksl nem hasznalhatd. Beépitett biztonsagi ledllitds- vezérlés, AA/AAAICID/9V és negativ
si funkcio. Toltés kozben az akkuk a toltd vagy az adapter felmelegedése a normal toltési

GB

Safety!

Risk of injury! Primary batteries can burst while charging. Charge only NiMH rechargeable batteries, no primary batteries.

Integrated safety shutdown control, AAJAAA/D/9V and minus delta-V cut-off function. A heating of rechargeable batteries
and charger/adaptor while charging is usual. Never charge corroded, damaged or leaking rechargeable batteries. Do not
open, throw into fire or short-circuit rechargeable batteries and charger. In case of damages/failure contact a VARTA dealer.

This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall
not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children
without supervision.

How to use the charger

Fig. 1: Attach USB Type C cable to power source with 12V / min. 1.25A.

Fig. 2: Insert rechargeable batteries. Both contacts of the battery must be connected

Fig. 3: charging indication: Charging

state of charge: 1quarter circle=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%

5V USB solidly on= charging

Fig. 4: Charging mode 9V

a) Second charging channel is empty: 9V symbol is on and second circle indicating the battery level is on

b) Second charging channel is occupied (AA, AAA): only 9V symbol is flashing; Second circle indicating the battery level is
showing charging status of the AAJAAA cell

Fig. 5: Description Display Modes

a) charging complete

b) charging

c) defective/wrong battery (Automatical recognition can take a few minutes)

d) processing

&) no symbol = failure: no contact, wrong polarity

1) 9V flashing = charging, 9V fast flashing = error, 9V solidly on = charging complete

The relative capacity is calculated within the charger by using the charging time and current. Due to systemic reasons,
NiMH cells can provide only few reference points for the exact determination of the state of charge. Therefore, under
certain circumstances, the percentages on the display can change faster than expected. The timer protects the
rechargeable batteries from overcharging. Interrupting the power supply restarts the timer. Charging control function
protects the batteries from overcharging. Remove the batteries when the charger is unplugged.

1) Environmental Protection - To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical and
electronic goods, appliances marked with this symbol mustn't be disposed of with unsorted municipal waste, but
recovered, reused, or recycled. For further information on recycling please contact your local city council.
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Aogdrera!

Kivouvog xpauuu(muuu' 0Ouamiég unummz: tvﬁexzml va sxpnvnuv Katd T mupnnn Oopriote unvu enavagopulpeves
pnatapies NiMH, 6yt amiéq pmatapies. oheiag, AAJAAA/CIDIYV kat
Aettoupyia Guakonic apvntikol AéAta-V. H BEppavan twv enavagopTOUevLY PMaTapLdy Kot Tou poptioti/avidntopa katd
w ooption eivar uuvnﬂmusvn Noté unv optilete enavapopTi{Opeves Pmatapieg mov eivat anmusvsc XoAoOpEVES 1
£4ouv B10ppor. MV avoiyeTe, Ny TETdte 0T owd f Buuxukukhwv:tt TG ENaVaPOpTI{GHEVES YATAPIES KaL ToV HOPTIOTH
Ze nepintwon JE TOV po e Varta.

Auti n ovokeur umopel va xpnotpototnBei and
natdLd nAkiag Gve twv 8 €TV Kat and dropa
UE PELWPEVES OWUPATIKES, aLOBNTNPLOKES 1
dlavonTukES tkavatnTes f pe Eewhn epmetpiag
Kol yvwoewv eddoov €xouv emitipnon 1
kaBodriynon oxetkd pe T Xphon Ing
OUOKEUNG e ao(aAeEC TpOMO Kal epooov
KatavooOv Ttoug oOXeTkoOg Kivdovoug. Ta
nawdug 6ev mpémet va matcouv pe tn ovokeur. 0
KaBaplop6s Kat n ouvtipnan O6ev MPEMEL va
yivovtal amo ta maldid xwpic emiBAePn.

Mg va xpnoonotioeTe Tov popTLoTi

Ew. 1: Suvdéote kah@dio USB tomou C otnv napox tpododoaiag pe 12V / edy. 1.25A.

Ew. 2: Elodyete enavapopuildpeves pratapieg. Kat ot §0o0 méAot tng pmatapiag npénet va eivat ouvdedepévor.
Ew. 3:'EvBel€n o6piong: Exteheltal popuion

Katdotaon ¢pTiong: 1 T€Tapto Tou kOKAOU=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%

5V USB ZtaBepd evepyd = Ekteleitat popuion

Ew. &: Aettoupyia popriong 9V

0) To Bedtepo kaval @opTiong eivat ddeto: T olpBoro 9V elvar avappévo kat o BEGTEPOS KGKAOG TOU UMOBEIKVGEL TO
eninedo poptLong TNg pnatapiag ivat Kat autég evepyog

B) To dedtepo Kavih dopTiong eival katenpupévo (AA, AAA): avaBooBrivet povo to odpBoho 9V. 0 deltepog Kikhog Tiou
unodetkviet To eninedo péptiong tne pratapiag deixvet v katdotaon eopTLang Tou atoixeiou AAJAAA

Euw. 5: Meptypadn twv Eveifewv

a) n popTLon oAoKANPWBNKE

B) oe dlodikacia popTong

y) ehattwpatiki/AdBog pumatapia (H autdpatn avayvepton pmopei va dlapkéoet pepikd Aemed)

) extedeital enegepyaoia

€) kapia évdel€n = anotuyio: kapia enagi, ABog moAGTNTa

1) 9V avaBoaBrawo = poptian, 9V ypriyopo avaBooBriotyio = oddya, 9V otaBepd avappévo = ohokiipwon opTion

folyamat része. Soha ne tegyen a téltdbe rozsdds, sérilt vagy kifolyt akkumulatort. Ne nyissa fel, dobja tizbe vagy zérja
rovidre az Ujratdlthetd elemeket és a toltdt. Karosodas/zavar esetén forduljon egy VARTA-kereskeddhdz.

Az eszkozt 8 éves (vagy iddsebb) gyermekek
és csbkkent fizikai, érzékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkezé vagy
tapasztalatlan személyek csak feliigyelet
alatt/masok utasitdsainak megfeleléen és
csak akkor hasznalhatjak, ha tisztaban
vannak a hasznalatbdl eredé kockazatokkal.
Gyermekek nem jatszhatnak az eszkozzel. A
készilék tisztitasat és karbantartdsat
gyermekek csak feligyelet alatt és csak
akkor végezhetik, ha 8 évesnél id6sebbek.

A t6lt6 hasznilata

1. kép: Csatlakoztassa a C tipusi USB-kabelt egy 12V / min. 1.25A dramforrashoz.

2.kép: Helyezzen be elemeket. Mindegyik akkumulatornak mind a két érintkezohdz hozza kell érnie.

3. kép: toltési jelzés: Toltés

toltési allapot: 1 negyedkdr=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%

5V USB stabilan be= tdltés

k. kép: Tdltési mod 9V

a) Masodik toltési csatorna Ures: a 9V szimbélum vildgit és az akkumulétorszintet jelz6 masodik kér be van kapcsolva

b) Masodik téltési csatorna foglalt (AA, AAA): csak a 9V szimbdlum villog, az akkumulatorszintet jelz6 méasodik kor az
AAIAAA cella llapotat mutatja

5. kép: A kijelzési modok leirdsa

a) toltés befejezve

b) Téltés

¢) hibas/rossz elem (Az automatikus felismerés igénybe vehet néhany percet)

d) feldolgozas folyamatban

e) egyetlen jelzés sem L&thatd = nincs kapcsolat, az akkumulétor forditva van betéve

1) 9V villog = téltés, 9V gyorsan villog = hiba, 9V folyamatosan vilagit = tiltés befejezddatt

Arelativ kapacitds kiszamitasa a toltdben torténik a toltési idd és aram hasznélataval. A rendszerhez kapcsolddd okok
miatt a NiMH cellak csak néhany referenciapontot tudnak biztositani a toltési allapot pontos meghatérozasahoz. Ezért
bizonyos kérillmények kozott a kijelzon lathaté szazalékok a vartndl gyorsabban valtozhatnak. Az id6zité védi az
Ujratdlthetd elemeket a tultdltéstol. Az iddzitd minden csatlakoztatassal Ujraindul. A téltdellendrzés védi az
akkumulétorokat a tultdltést6l. Ha a téltd nincs dram alatt, vegye ki az akkumulétorokat.

1 Kdrnyezetvédelem - Az elektromos és elektronikus készilékekben taldlhaté veszélyes anyagok dltal okozott
kornyezeti és egészségkarosodas elkerilése érdekében az ezzel a jelzéssel ellatott készilékeket nem szabad
hagyomanyos Gton a héztartési hulladékba helyezni, hanem Ujra fel kell haszndlni, illetve hasznositani kell. Az
Ujrahasznositassal kapcsolatos tovabbi informacidkért forduljon a helyi illetékes hatésaghoz.
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Sigurnost!

Opasnost od ozljeda! Obicne baterije mogu eksplodirati za vrijeme punjenja. Upotrebljavajte samo Ni-MH baterije s
mogucno3cu punjenja, a ne obicne. Ugradena funkcija regulacije sigurnosnog iskljucenja, AAJAAAICIDI9V i minus delta-V'
funkeija iskljugenja. Zagrijavanje punjivih baterija i punjata | adaptera za vrijeme punjenja je uobicajeno. Nikada
Zabranjeno je otvaranje, bacanje u vatru i kratko spajanje punjivih baterija i punjaca. U sluaju oStecenjalsmetnji obratite
se prodavacu proizvoda VARTA.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina
pa na viSe i osobe smanjenih tjelesnih,
osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe
koje ne raspolazu iskustvom i znanjem ako su
pod nadzorom ili rade po uputama, te
razumiju ukljuCene opagnosti. Djeca se ne
smiju igrati s uredajem. CiS¢enje i odrzavanje
ne smiju vrSiti djeca ako nisu starija od 8
godina i moraju biti pod nadzorom.

Uporaba punjaca

Slika 1: Prikljucite USB kabel tipa C u izvor napajanja s 12 V/min. 1.25 A.

Slika 2: Umetnite baterije. Svaka baterija mora dotaknuti oba kontakta.

Slika 3: indikacija punjenja: Punjenje u tijeku

stanje napunjenosti: 1 Eetvrtina kruga = 5 — 25 %, 2 = 26 = 50 %, 3 =51~ 75 %, 4 =76 - 100 %

5V USB je stalno uklju€en = punjenje u tijeku

Slika &: Nacin punjenja 9 V'

a) Drugi kanal za punjenje je prazan: simbol 9V je ukljucen zajedno s drugim ciklusom za prikaz razine baterije

contattare il rivenditore VARTA.

L'apparecchio pud essere utilizzato da
bambini di almeno 8 ani e da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
0 Senza esperienza e conoscenza a
condizione che vengano controllate/ istruite
e capiscano i pericoli in cui si pud incorrere. |
bambini non devono giocare  con
('apparecchio. La pulizia e la manutenzione
da parte dell'vtente non devono essere
effettuate da bambini di eta inferiore agli 8
anni e sotto il controllo di un adulto.

Utilizzo del caricabatterie

Fig. 1: Collegare un cavo USB Type C alla sorgente di alimentazione da 12 V / almeno 1.25 A.
Fig. 2: Inserire (e batterie. Ogni batteria deve fare contatto ad entrambe e estremita.

Fig. 3: Indicazione di carica: in carica

stato di carica: 1 quarto = 5-25%, 2 quarti =
5V USB accesa fissa = in carica

Fig. 4: Modalita di carica 9V

a) ILsecondo canale di carica & vuoto: il simbolo 9V & acceso e il secondo cerchio che indica il livello della batteria & acceso
b) I secondo canale di carica & occupato (AA, AAA): lampeggia solo il simbolo 9V; Il secondo cerchio che indica il livello
della batteria mostra lo stato di carica della cella AAJAAA

Fig. 5: Descrizione delle modalita Display

a) Carica terminata

b) in carica

c) batteria difettosa / non adatta (il riconoscimento automatico puo richiedere qualche minuto)

d) elaborazione in corso

e) nessun simbolo = errore: mancanza di contatto, polarita errata

f) 9V lampeggiante = carica, 9V lampeggio rapido = errore, 9V acceso fisso = carica completa

La capacita relativa & calcolata in base al tempo di carica all'interno del caricatore e alla corrente. Per ragioni sistemiche, le celle
NiMH possono fornire solo un numero ridotto di punti di riferimento per la determinazione esatta dello stato di carica. Pertanto,
in determinate circostanze, le percentuali sul display possono mutare pil velocemente del previsto. IL timer evita che le batterie
possano sovraccaricarsi. 0gni volta che Uapparecchio viene inserito nella presa il timer riparte da zero. Il dispositive di controllo
della carica evita che le batterie possano sovraccaricarsi. Quando il caricabatterie non & alimentato, rimuovere le batterie.

1) Protezione dellambiente - Per evitare che le sostanze nocive contenute negli apparecchi elettrici ed elettronici
possano causare danni all'ambiente o alla salute pubblica, le apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non
devono essere gettate nei rifiuti domestici indifferenziati ma devono essere riutilizzate o recuperate. Per maggiori
informazioni in tema di riciclaggio vogliate rivolgervi alle autorita competenti del vostro paese.
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Kayinciapik!

XKapakat any kayni 6ap! Kyattay Kesike kanbinTbl 6aTapesnap xapbinybl MyMKiH. Tek Hukenbi Metann rugpua (NiMh)
Gatapeanapsi  Kyattauwi3. Kipictipinren kayincis ewipy; AA/AAAI/DI9B xaHe apTeiK 3apsATaynaH Kopray
(«QenbTa-Muk»). Kaitta Kyatranarein MeH KyaTT: iH nainanaxy Kbl3bi KETYi
KanbinTsl XarAait 60nbin Tabbinagbl. 3akbIMAANFaH HEMECE aFbiN KETKeH GaTapeanapAbl KyaTTaMaHsI3. batapesnapasl
K3HE KyaTTarbll KYPbINFLICLIH allyFa, OTKA TAaCTay XaHe KbiCKA TyWbIKTayFa ThiiibiM CanblHafibl. 3aKbIMaanFan/icTeH

WhIKKaH XaFaaina VARTA exinive xabapnachiHbia.

8 acTaH ackaH G6ananap, (U3MKanbIK,
CEHCOpPAbIK HEMEeCe  akbli-0il  Kabineti
LUEeKTeYNi HeMmece Toxipube MeH 6inim
XETICMenTiH  aflaMaap O0Cbl  KYPbINFbIHbI
epeceKTepaiH KafjaranaybIMEH faHa )oHe
KYPbITFbIHbI  KaYinci3 KonjaHyFa KaTbICThbl
HYCKaynapabl  OKbIM  LWbIFbIN,  0M1apMeH
OainnaHbICTbl KayinTepai TYCIHTEHHEH KeWiH
FaHa KkongaHyra 60naabl. bananapra ofiHayra
GepMeHi3.  KypbinFbiHbl  Tazanay  XaHe
TEXHUKaNblK KbI3MET KepceTydi Oananapra
KaJaranaycbl3 Xy3ere acblpyra 60Manbl.

KyaTray KypeUnFbICLIH Kanai NaifianaHy Kepek:

1. USB C Typi kabenin 12 B/MuH 1.25A Kyar K83iHe KOCbIHbI3.

2. batapeanap/bl CanblHbI3. batapes GaitnaHbIChIHbIK eKeyi 4e KOCbINybl Kepek

3. KyarTay KepceTKiuwi: Kyatray

KyaT fienreiii: 1 wpek Kyat uuknbl = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, 4 = 76-100%

5V USB uHMKaTOPbI Y3AIKCI3 XaHbIN TYPCa = KyaTTanyaa

4. 9B KyaTTay pexuMi

a) Exitwi KyarTay apHacsl Goc: 9B TaHGach! Kocynbl, an ekiiui ABHrenek GatapesHbiH KyaTTany AeHreiiin kepcerin Tvp
b) ExiHwi KyaTTay apHacsl 6oc emec (AA, AAA): Tek 9B TaHGachl XbinbinbiKTan Typ; batapesHbly KyaTrany feHreiis
KepceTin TypraH eKiHwi aeHrenex AA/AAA aneMeHTiHiH KyaTTany KyiliH kepceTeqi

26-50%, 3 quarti = 51-75%, 4 quarti = 76-100%

b) Drugi kanal za punjenje je zauzet (A, AAA): treperi samo simbol 9V, drugi ciklus za prikaz razine napunjenosti baterija
prikazuje status napunjenosti celije AAJAAA
Slika 5: Opis naina prikaza
a) punjenje zavrSeno
b) Punjenje u tijeku

$na baterija
d) obrada u tijeku
) nema simbola = pogreska: nema kontakta, pogresan polaritet
f) 9V treperi = punjenje je u tijeku, 9V brzo treperi = pogreska, 9V je stalno ukljuteno = punjenje je dovrSeno
Relativni kapacitet izratunava se unutar punjaga upotrebom vremena punjenja i jakosti struje. Zbog sistemskih razloga,
celije NiMH baterije mogu pruZiti tek nekoliko referentnih to¢aka za toéno utvrdivanje stanja napunjenosti. Zato se u
odredenim okolnostima postoci na zaslonu mogu mijenjati brze od otekivanog. Sat titi baterije od prekomjernog punjenja.
Svako novo umetanje ponovo pokrece sat. Kontrola punjenja $titi baterije od prekomjernog punjenja. Kada punja nije
prikljucen v struju, izvadite baterije.
1) zatita okolisa - Kako bi se spriecilo ugrozavanje zdravija ili okoli3a opasnim tvarima koje luge elektricni i eletronicki
uredaji, te uredaje - oznagene ovim simbolom - nije dopusteno bacati u kuéni otpad, nego ih je potrebno preraditi za
ponovnu uporabu ili reciklirati. Vie informacija o temi recikliranja moZete dobiti od lokalnih nadleZnih organa.

moze potrajati nekoliko minuta)

5. ineri cHnaTTaMach!

a) KyarTay asKrana!

b) kyatTanyna

€) aKKyMyNSITOPLIK aKay/bl / KApaMChI3 (aBTOMATTbI aHbIKTaY GipHELUE MAHYT anybl MYMKiH)
d) orney

€) CHMBO XOK = KaTe, KapaMa-KapChi/IblK AYPLIC eMeC

1) 9B XbinbinbIKTaca = Kyatranyaa, 9B Te3 KbiNbINbIKTaca = Kate, 9B YHEMi XaHbin TYpca = ToNbIK KyaTTanas!

Konaiinel akkymynsTopnbik KyaT 3apsaTay yakbiTel MeH TOKKa GaitnaHbicTel ecentenesi. Xyienik ce6entep GoiibiHwa
HUKeNb-MeTan rUAPHATI GaTapeanap 3apsn AEHeliiH 3N aHbIKTay YWiH GIpHEWe HYKTEre Fana We Gkl MYMKIH,
CowabiKTaK, Genrini 6ip xaraainapaa, Aucnneiperi naibianap KYTIAreHHeH XblnaaMbipak e3repyi MyMKiH. Taiimep
GaTapesHbl apTbiK KyaTTayAaH Kopraiael. Kyat ysinimi TaiiMepai Kaitta GackiHaH icke Kocaabl. 3apaaTayabl Gackapy
MYMKIHAIri  GaTapesnapbl apTblK 3apsATayfaH Kopraidbl. 3apAaaTay KypbINFbICbIHAH aXbipaTbinFaH 6onca,
GaTapesnapabl anbin TacTaksi3

1) 3konorusansik Kayincisgik - 3neKTp XaHe 3NeKTPOH/AbIK BHIMAGDAIH 3UAHAbI 3aTTapFa 6aiinaHbICTbl KOPLWAFaH OpTaFa
K3HE ABHCAYNIbIFLIHA SHAKbI 8CEP ETNeyi YWiH 0Ckl TaHGaMeH GRATINeHTeH KYPLINFLINGP TYPMBICTLIK KanabIKTapMeEH
Gipre TacTanMaybl kepek. Onap 6enek kafere aceipy, kaiiTa nainanaHy Hemece Kaiita sHaeyi Tuic.

1)
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VARTA Consumer Batteries GmbH & Co.KGaA
Alfred-Krupp-StraBe 9, 73479 Ellwangen / Germany
Local Court: Ulm HRB 510581

Type 57688

INPUT: USB CPD: 12V ===1.25A 15W

758759

800mAh - 2600mAh
~2h - ~8h

550mAh - 1000mAh
~2h - ~4,5h
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www.varta-ag.com/p/57688
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Sikkerhet!

Risiko for skade! Hovedbatterier kan sprenges under lading. Lad kun NiMH-oppladbare batterier, ingen hovedbatterier.
Integrert sikkerhetsutkobling, AAJAAAICID/ 9 V og delta-V-utkobling. Det er vanlig at de oppladbare batteriene og
laderen/adapteren blir varme under lading. Aldri lad korroderte eller skadde oppladbare batterier eller batterier som
lekker. De oppladbare batteriene og laderen ma ikke apnes, brennes eller kortsluttes. Ta kontakt med en
VARTA-forhandler i tilfelle skade/funksjonsfeil.

Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar
0g over, og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller psykiske funksjonsevner
eller som mangler erfaring og kunnskap hvis
de har hatt tilsyn eller fatt oppleering i bruk
av apparatet pd en trygg mate og har forstatt
farene som er involvert. Barn skal ikke leke
med apparatet. Rengjaring og brukervedlikehold
skal ikke utfgres av barn uten tilsyn.

Hvordan bruke laderen

Fig. 1: Fest USB-kabel av type C til stromkilde med 12V / min. 1.25 A.

Fig. 2: Sett inn oppladbare batterier. Begge polene pa batteriet ma vaere tilkoblet.

Fig. 3: Ladetilstandsvisning: lader

Ladetilstand: 1kvart sirkel = 5-25 %, 2 = 26-50 %, 3 = 51-75 %, 4 = 76-100 %

5V USB lyser kontinuerlig = lader

Fig. 4: Lademodus 9V

a) Den andre ladekanalen er tom: 9V lyser, og den andre ladenivaindikatoren viser 9V

b) Den andre ladekanalen er opptatt (AA, AAA): Kun 9V lyser; den andre ladenivaindikatoren

viser ladenivaet pd AAJAAA-cellen

Fig. 5: Beskrivelse displaymoduser

a) lading fullfort

b) lader

c) defekt/feil batteri (automatisk gjenkjennelse kan ta noen minutter)

d) behandler

&) ikke noe symbol = feil: ingen kontakt, feil polaritet

1) 9V blinker = Lader, 9V blinker hurtig = feil, 9V lyser = ladingen er fullfort

Den relative kapasiteten beregnes i laderen ved hjelp av ladetiden og slmmmen Pa grunn av systembetingede arsaker
kan NiMH-celler kun levere fa for noyaktig

displayet kan derfor under visse omstendigheter skifte raskere enn fuvveme! Timeren beskytter de uppladhare

sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta
de experiéncia e conhecimentos, desde que
supervisionadas / instruidas e que compreendam
0s riscos envolvidos. As criancas nao devem
brincar com o aparelho. A limpeza e
manutengdo por parte do utilizador nao
deverdo ser feitas por criancas a ndo ser que
tenham mais de 8 anos e sejam supervisionadas.

Utilizagéo do carregador

Figura 1: Ligar o cabo USB do tipo C a fonte de alimentagao de 12V / min. 1.25A.

Figura 2: Inserir as baterias. Cada pilha recarregavel tem de tocar em ambos os contatos.

Figura 3: indicagao de carregamento: carregando

estado da carga: 1 quarto de circulo = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, 4 = 76-100%

Simbolo 5V USB indicagao de carga = carregando

Figura 4: Modo de carregamento 9V

a) Segundo canal de carregamento estd vazio: simbolo 9V e segundo circulo indicador do nivel da bateria acesos

b) Segundo canal de carregamento esta ocupado (AA, AAA): so o simbolo 9V est4 a piscar; segundo circulo indicador do
nivel da bateria mostra estado de carga da célula AAJAAA

Figura 5: Descrigao dos modos de exibigao

a) carga completa

b) carregando

c) pitha errada/defeituosa (o reconhecimento automético pode demorar alguns minutos)

d)a processar

&) nenhum simbolo = erro: auséncia de contato, polaridade errada

1) 9V pisca = a carregar, 9V pisca rapido = erro, 9V aceso permanentemente = carregamento concluido

A capacidade relativa é calculada no carregador, através do tempo de carga e da corrente. Por questdes do sistema, as
células NiMH so podem fornecer alguns pontos de referéncia para a determinagao exata do estado da carga. Por isso, e em
determinadas circunstancias, as percentagens indicadas no display podem alterar-se mais rapidamente do que o esperado.
Ter em atencdo a tabela dos tempos de carga. Terminar manualmente o processo de carregamento. A fungao de controlo de
carga protege as pilhas recarregaveis contra sobrecarga. Retirar as pilhas depois de desligar o carregador da corrente.

1 Protegao do ambiente - Para evitar problemas no ambiente e para a salde, causados por substancias perigosas
presentes nos equipamentos elétricos e eletranicos, os equipamentos identificados com este simbolo nao podem ser
eliminados junto com o lixo doméstico nao separado, devendo ser reencaminhados para reutilizagao ou reciclagem. Para
mais informagdes sobre reciclagem, contate os servigos municipalizados.
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Bezpienmﬁsmu!

batteriene mot overlading. Hvis stromforsyningen avbrytes, starter timeren pa nytt. L beskytter
batteriene mot overlading. Ta ut batteriene nar laderen ikke er tilkoblet.
0 Miljevern - For 4 uunnga milje- og helseproblemer som falge av farlige stoffer i elektriske og varer, ma

obrazen! Baterie uzy(ku) moga
tylko akumulatory Ni-MH, nie tadowa¢ baterii ynkol
sterowanie wytaczmk\em bezpieczeristwa, AA/AAA/CIDI9 V i funkma odcigcia minus delta-V. Nagrzewanie sig

¢ podczas tadowania. tadowac

ikke apparater merket med dette symbolet avhendes sammen med usortert kommunalt avfall, men gjenvinnes,
gjenbrukes eller resis For mer i jon om resil ing, ta kontakt med kommunen.

NL

Veiligheid!

Gevaar op letsel! Niet-oplaadbare batterijen kunnen bij het opladen exploderen. Alleen Ni-MH batterijen en geen
niet-oplaadbare batterijen opladen. Geintegreerde veiligheidsuitschakeling, AAJAAAIC/D/9V en negatieve-delta-V-
vitschakeling. Een verwarming van oplaadbare batterijen en lader / adapter tijdens het opladen is gebruikelijk. Nooit
roestige, beschadigde of lekkende batterijen opladen. U mag de oplaadbare batterijen en de oplader niet openen, in het
vuur gooien of kortsluiten. Bij schade/storingen contact opnemen met de VARTA dealer.

Dit toestel kan gebruikt worden door
kinderenvan 8 jaar en ouder en personen met
verminderde Llichamelijke, zintuiglijke en
verstandelijke  vaardigheden of die
onvoldoende ervaring of kennis hebben,
indien zij onder toezicht staan of goed
geinformeerd zijn en zij de risico’s begrijpen.
Kinderen mogen niet met het toestel spelen.
Schoonmaak en gebruikersonderhoud mag
niet door kinderen uitgevoerd worden, tenzij
ze ouder dan 8 zijn en onder toezicht staan.

Hoe de lader te gebruiken

Afb. 1: Sluit USB-C-kabel aan op stroombron van 12V en minimaal 1.25 A.

Afb. 2: Batterijen plaatsen. Elke batterij moet aan beide kanten contact maken.

Afb. 3: Laadaanduiding: opladen

Laadstatus: T kwartcirkel = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, 4 = 76-100%

5V USB brandt continu = opladen

Afb. &: Laadmodus 9V

a) Tweede laadkanaal is leeg: 9V én tweede batterijniveaucirkel branden

b) Tweede laadkanaal is bezet (AA, AAA): alleen 9V knippert; tweede batterijniveaucirkel toont laadstatus van AA-JAAA-cel
Ath. 5: Displaymodi - beschrijving

a) opladen klaar

b) opladen

c) Defectel/verkeerde batterij (automatische herkenning kan enkele minuten duren)

d) Verwerking

€) geen symbolen = fout: geen contact, verkeerde polariteit

1) 9V knippert = opladen, 9V knippert snel = fout, 9V brandt continu = opladen voltooid

De relatieve capaciteit wordt in de oplader berekend aan de hand van de laadtijd en laadstroom. Vanwege het toegepaste
systeem bieden NiMH-cellen slechts enkele referentiepunten voor het exact bepalen van de laadstatus. Daarom kunnen
de percentages op het scherm onder bepaalde omstandigheden sneller veranderen dan verwacht. De timer beschermt de
batterijen tegen te sterke lading. Door het onderbreken van de netvoeding wordt de timer opnieuw gestart. De
oplaadcontrole beschermt de batterijen tegen te sterke lading. Verwijder de batterijen als de lader niet is aangesloten.

1 Milieubescherming - Ter voorkoming van milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke stoffen in
elektro- en elektronische apparaten, mogen apparaten die zijn voorzien van dit symbool niet met het reguliere huisvuil
worden afgevoerd, maar moeten worden hergebruikt of gerecycled. Voor meer informatie over het thema recycling kunt
v zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie.
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Seguranga!

Perigo de ferimentos! As pilhas galvanicas primérias podem explodir durante o carregamento. Recarregar apenas pilhas
recarregdveis de Ni-MH, nunca pilhas galvanicas primdrias. Desativagao de seguranga integrada, AAJAAAICID/9V e
fungdo de corte delta-V negativo. Um aquecimento de baterias recarregaveis e carregador / adaptador durante o
carregamento & comum. Nunca carregar pilhas recarregéveis corroidas, danificadas ou a verter &cido. Nao abra, deite
para o fogo ou provoque o curto-circuito de pilhas recarregaveis e carregadores. Em caso de danos/avarias, contatar o
distribuidor VARTA.

Este aparelho pode ser usado por criancas
com idade de 8 anos ou superior e pessoas
com capacidades fisicas,

odczas tadowania jest zjawiskiem normalnym. W zadnym razie nie tadowac
akumulatorow skumduwar\ych iuszkodzonych b takich,  ktérych wyciekt elektrolit. Nie otwierac, nie wrzucat do ognia ani
nie ¢ do zwarcia itadowarki. W razie

Urzadzenie moze byC uzywane przez dzieci w
wieku powyzej 8 lat i przez soby o
ograniczonych mozliwoSciach fizycznych,
czuciowych lub umystowych lub
pozbawionych doSwiadczenia lub wiedzy,
jezeli sg one pod nadzorem lub wcze$niej
otrzymaty instrukcje dotyczace obstugi
urzadzenia i zrozumiaty zagrozenia, ktdrym
mog3a podlegac. Dzieci nie powinny bawic sie
urzadzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie
moga by¢ wykonywane przez dzieci, chyba ze
maja powyzej 8 lat i sg nadzorowane.

Obstuga tadowarki

Rysunek 1: Podtaczy¢ kabel USB typu C do Zrddta zasilania 12 V/min. 1.25 A.

Rysunek 2: Wtozy¢ baterie. Kazdy akumulator musi dotykac obu stykow.

Rysunek 3: wskaznik tadowania: tadowanie

stan natadowania: 1 éwierc okregu=5-25%, 2=26-50%, 3=51-75%, 4=76-100%

5V USB $wieci sie stale = tadowanie

Rysunek &: Tryb tadowania 9V

a) Drugi kanat tadowania jest wolny: symbol 9V jest wtaczony oraz drugie kétko wskazujace poziom natadowania
akumulatora jest wtaczone

b) Drugi kanat tadowania jest zajety (AA, AAA): tylko symbol 9V miga; drugie kotko wskazujace poziom natadowania
akumulatora wy$wietla status tadowania ogniwa AAJAAA

Rysunek 5: Opis trybéw wySwietlania

a) tadowanie zakoriczone

b) tadowanie

) akumulator moze potrwac kilka minut)
d) przetwarzanie

) Brak symboli = btad: brak kontaktu, nieprawidtowe utozenie biegunéw

1) 9V miganie = trwa tadowanie, 9V szybkie miganie = btad, 9V $wiecenie $wiattem statym = tadowanie zakonczone
Pojemnos¢ wzgledna jest obliczana przez tadowarke na podstawie czasu i pradu tadowania. Z uwagi na swoja konstrukcje
ogniwa NiMH zapewniaj tylko kilka punktow odniesienia stuzacych do okreslenia stanu natadowania. 7 tego powodu w

¢ sig ze sprzedawca VARTA.

instruiti siinteleg pericolele la care se supun.
Copiii nu trebuie sd se joace cu aparatul.
Curatarea si utilizarea de catre utilizator nu
trebuie efectuate de copii decat daca acestia
au peste 8 ani si sunt supravegheati.

Utilizarea incarcatorului

Fig. 1: Atasati cablul de tip USB C la sursa de alimentare de 12V / min. 1.25A.

Fig. 2: Introduceti bateriile. Fiecare acumulator trebuie s atingd ambele contacte.

Fig. 3: indicatie incarcare: In curs de incércare

starea incdrcdrii: 1 sfert de cerc=5-25%, 2=26-50%, 3=51-75%, 4=76-100%

5V USB aprins constant = in curs de incarcare

Fig. 4 Mod de fncércare 9V

a) Al doilea canal de incarcare este liber: simbolul 9V este aprins si al doilea cerc care indicd nivelul de incarcare al
bateriei este aprins

b) Al doilea canal de incércare este ocupat (AA, AAA): numai simbolul 9V clipeste; al doilea cerc care indica nivelul de
incarcare al bateriei prezintd starea de incarcare a celulei AAJAAA

Fig. 5: Descrierea modurilor de afisare

a)incarcare finalizatd

b)n curs de fncarcare

c) baterie defectd/incorecta (Recunoasterea automata poate dura cateva minute)

d)n curs de procesare

&) nu exista simboluri = eroare: nu exista contact, nu corespunde polaritatea

1) 9V clipeste =n curs de incarcare, 9V clipeste rapid = eroare, 9V aprins constant = incarcare finalizata

Capacitatea relativa este calculatd inincarcétor utilizand durata si curentul de incércare. Din motive sistemice, celulele
NiMH pot oferi numai cateva puncte de referinta pentru determinarea exacta a starii de incarcare. Prin urmare, in anumite
circumstante, procentajele de pe afisaj se pot schimba mai repede decat vé asteptafi. Temporizatorul protejeaza
acumulatoarele impotriva supraincércdrii. Fiecare introducere Tn prizé reseteazd temporizatorul. Sistemul de control al
incarcdrii protejeazd acumulatorii impotriva supraincarcarii. in cazul in care incarcatorul nu este conectat scoateti
acumulatorii din incércétor.

1 Protectia mediului - Pentru a preveni probleme legate de sandtate si de mediu datorate substantelor periculoase din
aparatele electrice si electronice, nu este permis ca aparatele care sunt marcate cu acest simbol sa fie aruncate
impreund cu gunoiul menajer, acestea trebuie reciclate. Pentru informatii suplimentare referitoare la reciclare va rugdm
sd va adresati autoritatilor competente in acest sens.
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BesonacocTs!

OnacHocTb TpaMbi! OBbluHbie GaTapeiikn MOryT B30pBaThCA BO BPEMs 3apaiKi. 3apaxaiiTe TOMbKO HUKENb-
merannruapuansle (NiMh) akkymynsTops!. BeTpoeHHas dyHKuus Ge3onacHoro 0Tkniouerns; AAJAAAIC/D/9 B u 3awuTa ot
nepe3apana («flenbTa-Muk»). Harpesakue akkyMynsTopos U 3apsaHoro 610kalanantopa Bo BPEMS 3apAAKY - HOPMNAbHO.
Hukoraa He 3apsxaiiTe pxasble, 3anpeLUeHo 0TKPbIBaTH, GpocaTh B
OTOHb 1 3aMbIKAT NEPe3apaKaEMbIe akKyMyNIATODHSIE GaTapen 1 3apALHOE YCTPORCTBO. B Clydae noBpexaenns | oTkasa
o6patuTech k npeacrasuTenio VARTA,

[letu cTapiue 8 NeT U NIlOAKM C OrPaHUYEHHbBIMMU
(M3NYECKUMHU, CBHCOPHBLIMU MU YMCTBEHHbLIMU
CMNOCOBHOCTAMW MM HE[OCTATOK OMbiTa U
3HAHWIA,MOTYT M0JIb30BATLCS 3TUM NPUBOPOM
TONbKO, NOS HAAXOPOM B3POC/bIX W Mocne
NPOYTEHNS  MHCTPYKUMM 0  6e30MmacHoM
NCMNONb30BaHUAW npubopa W MOHUMAHMK
CBSI3aHHbIX C 3TUM OMacHocTeid. He naBathb
urpatb AeTaM. YucTka u obcnyxuBaHuenpubopa
He A0/MKHbI NPOU3BOAMTLCS AeTbMU. 0e3
npucMoTpa.

KaK Wenonb308aTh 3apsAHOE YCTPOCTBO:

Puc. 1: MoaxnioyuTe kaens USB Type C K MCTOUHMKY nuTakms ¢ 12 B/MUH. 1.25A.

Puc. 2: BerassTe 06a koHTaKTa BOMKHbI BbITo

PHC. 3: UHAVKATOP 3aPAAKI: UAET 3apSAKA

YPOBEHb 3aPAAKH: T YETBEPTL UMKNA 3apAAKN=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%

uHAukaTop 5V USB ropuT HenpepeIBHO = uaeT 3apsaka

Puc. &: Pexcum 3apaakn 9V

) BTopoii pa3bem A 3apsak CBOB0AEH: TOPUT CUMBON «9V» U BTOPOi MHAMKATOP B hOPME OKPYKHOCTH, 0603Ha4aKLMi
YDOBEH 3aPAAA aKKYMYNIATODa, aKTHBEH

b) Bropoit pasbem Ans 3apaaky 3aHAT (Tunopaamep AA, AAA): MuraeT Tonlbko cuMBon «9V»; BTOpoit uHAMKaTOp B hopMe
OKPYXHOCTH, 0603Hyalouii ypoBeHb 3apAaa akKyMyNsTopa, NOKA3bIBAET YPOBEHb 3apANa INEMEHTOB NMTAHMA
Tunopasmepa AAJAAA

Puc. 5: Onucanxue pexumMoB Ha gucnnee

a) 3apajka 3aseplueHa

b) 3apsxaetca

¢ M0AXOANT MOXET 33HSTb HECKO/LKO MHHYT)

d) o6ipatoka

©) HET CHMBONA = OWHOKa, HENPABAIbHAA NONAPHOCTH

1) cuMBoN «9V> MUraeT = WeT 3apsiaKa, CUMBON «9V» MUFaeT B GbICTPOM TeMNe = 0LWWGKA, CUMBON «9V» FOPUT NOCTORHHO =
3apAKa 3aBepuIeHa

EMKOCTb

uexoas u3
MPUYUHAM HUKENb- MBTaﬂnWﬂDMﬂHbIE AKKYMYNISTOPbI MOTYT MMETb NMWL HECKONIbKO OMOPHBIX TOYEK ANS TOYHOrO
onpesenekus yposHa 3apsaa. MoaToMy Npi onpeaeneHHsIX nﬁcmwenmsax NPOLEHTLI HA AUCNAIEE MOTYT UIMEHSTLCA
GeICTpee, YeM oxuaanoce. TaiiMep 3aumuaeT ot
TaiiMep. DYHKLUS KOHTPONS 3aPAAKH 3aLMLIaeT ot
YCTPOWCTBA, EC/M OHO OTKAKOYEHO U3 po3eTkudie.

) 3konorwyeckas Bezonacnom B u3BexaHHe BPEAHOTO BAMAHHS Ha JKOOTHIO | 340POBBE H3-33 ONACHBIX BELLIECTBB

ii BPEMEHM 33DAAIa 1 TOKA. M0 CHCTEMHBIM

Nocranste 3 3apAAHOTD

pewnych warunkach procentowa wartosc na wy$wietlaczu moze sie zmieniac szybciej. Nalezy przestrzegac czasow tadowania
podanych w tabeli. Aby zakorczy¢ proces tadowania nalezy wyjac akumu atnry Funkc]a kontroli poziomu natadowania chroni
akumulatory przed pr Podczas tadowarka nie moze by podtaczona

1) ochrona Srodowiska - W celu uniknigcia zagrozen dla $rodowiska i problemdw zdrowotnych ze strony niebezpiecznych
materiatéw uzytych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych, urzadze oznaczonych tym symbolem nie mozna
wyrzucaé razem z nieposortowanymi odpadami domowymi. Nalezy przekazac je do utylizacji lub recyklingu. Wiecej
informacji na temat recyklingu mozna uzyskac w odpowiednim urzedzie.
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Siguranta!

Pericol de ranire! Bateriile primare pot exploda in timpul incarcérii. Reincarcati numai acumulatori de tip Ni-MH si nu

baterii primare. Comandd de oprire de sigurantd integrald, AAJAAAIC/D/9V si functie de intrerupere minus delta-V.

Incalzirea acumulatorilor si a incarcatorului/adaptorului in timpul incarcarii este normala. Nu incarcafi niciodata

acumutatnm cnrndau determraw sau care prezintd scurgeri. Nu deschideti, nu aruncati in foc si nu scurtcircuitati bateriile
si in caz de deteriora iuni contactati pentm produse VARTA.

Aparatul poate fi folosit de copii in varsta de
8 ani sau mai mari si de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau lipsa de experienta si cunostinte
dacd sunt supravegheati /

T08apax, NPUGOPbI, OTMEYEHHBIE 3THM CHMBOMOM, HEAIb3A YTHAU3HPOBATE BMECTE C
HECOPTUDOBAHHbIMH ﬁblmww OTXOAaMH. O NO/KHBI GbITb Y NIOBTOPHO WM

S

Sékerhet!

Skaderisk! Primarbatterier kan explodera vid uppladdning. Ladda endast Ni-MH batterier, inga primarbatterier. Integrerad
sakerhetskontroll for avstangning AA/AAA/C/D/9V och minus Delta V cut off. En uppvarmning av batterierna och
laddaren/adaptern under laddningen & normalt. Ladda aldrig rostiga, skadade eller dckande batterier. Oppna inte
uppladdningsbara batterier eller laddare, slang dem inte i eld och kortslut dem inte. Kontakta VARTA-aterfdrsaljaren vid
skador/storningar.

Denna apparat kan anvdndas av barn fran 8
ars alder och uppat och av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller med bristande erfarenhet och
kunskap, om personerna i frdga ar under
uppsikt och har fatt anvisningar om hur
apparaten fungerar och om de har forstatt
vilka risker som anvéandningen kan medféra.

Barn ska inte leka med apparaten. Rengéring
och anvdndarunderhall ska inte utforas av
barn, sdvida de inte &r dver 8 ar och ar under
uppsikt.

S har anvands laddaren

Bild 1: Fést en USB-kabel av typ C till stromkallan med 12 V/min. 1.25 A

Bild 2: Satt i batterier. Varje batteri maste berra bada kontakterna,

Bild 3: laddningsindikator: Laddar

laddningsstatus: 1 kvarts cirkel = 5-25 %, 2 = 26-50 %, 3 = 5175 %, 4 = 76-100 %

5V USB lyser med fast sken = laddar

Bild 4: Laddningslége 9V

a) Den andra laddningsplatsen &r tom: 9V-symbolen lyser tillsammans med en andra ring som anger batterinivin

b) Den andra laddningsplatsen ar upptagen (AA, AAA): endast 9V-symbolen blinkar, en andra ring som anger batterinivan
visar laddstatus for AAJAAA-batteriet

Bild 5: Beskrivning av visningslagen

a) laddning slutford

b) Laddar

c) trasigt/fel batteri (automatisk igenkénning kan ta ngra minuter)

d) bearbetar

&) inga symboler = fel: ingen kontak, fel polaritet

1) 9V blinkar = laddar, 9V blinkar snabbt = fel, 9V lyser med fast sken = laddning slutford

Den relativa kapaciteten beréknas inuti laddaren utifran laddningstid och strom. Syslemels uppbyggnad gor att
NiMH-batterier endast kan uppge nagra fa fiir exakt Darfor kan
procentsatsen som visas pa skdrmen, under vissa omstindigheter, dndras snahhare an vantat. Timern skyddar
batterierna mot dverladdning. Varje gang laddaren satts i eluttaget startar timern pa nytt. Laddningskontroll skyddar
batterierna mot dverladdning. Ta ut batterierna nar laddaren inte ar ansluten.

1 Miljoskydd - For att undvika miljo- och hélsoproblem pga farliga &mnen i elektriska och elektroniska apparater far
apparater som ar mérkta med den har symbolen inte slangas i osorterade hushallssopor, utan maste ateranvandas eller
Atervinnas. For mer information om &tervinning, var god vénd dig till ansvarig myndighet,

SRB/MNE

Sigurnost!

Opasnost od povreda! Obigne baterije mogu da eksplodiraju ako se pune. Puniti samo Ni-MH baterije, nikada obine
baterije. Integrisana kontrola za bezbednosno iskljutivanje, AATAAAIC/D/9 V i minus delta-V funkcija iskljugivanja.
Grejanje punjivih baterija i punjaca / adaptera za vreme punjenja je uobicajeno. Nikada nemojte da punite korodirane,
ostecene ili procurele baterije. Nemojte otvarati, bacati u vatru ili kratko spajati punjive baterije ili punjat.U sluaju
ostecenjalsmetnje kontaktirati prodavca proizvoda VARTA.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca stara 8
vise godina, te osobe sa smanjenim fizickim,
senzorickim i mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko su pod
nadzorom ili su upuéene u bezbednu upotrebu
uredaja i razumeju s tim povezane rizike.
Deca ne smeju da se igraju uredajem. Deca ne
smeju da vrSe CiScenje i korisnicko odrzavanje
bez nadzora.

g:i::i?gj:kﬂtru"éjlaté:USB kabl tipa C na izvor napajanja sa 12 V/min. 1.25 A.

Slika 2: Umetnite baterije. Svaka baterija mora da dodiruje oba kontakta.

Slika 3: pokazatelj punjenja: Punjenje

stanje napunjenosti: 1 Setvrtina kruga=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%

5V USB stalno sija= punjenje

Slika 4: ReZim punjenjana 9V

a) Drugi kanal za punjenje je prazan: simbol 9V je ukljucen, kao i drugi krug koji oznagava nivo napunjenosti baterije

b) Drugi kanal za punjenje je zauzet (AA, AAA): samo simbol 9V treperi; drugi krug koji 0znacava nivo napunjenosti baterije
prikazuje status AAJAAA celije

Obrazok 5: Opis rezimov displeja

a) punjenje zavrieno

b) Punjenje

[) baterija je moZe da potraje nekoliko minuta)

d) obrada

) nema simbola = gredka: nema kontakta;pogresan polaritet

1) 9V treperi = punjenje, 9V brzo treperi = greska, 9V stalno upaljen = punjenje je zavréeno

Relativan kapacitet se izratunava unutar punjaca kori$cenjem vremena i struje za punjenje. Usled sistemskih razloga,
NiMH celije mogu da pruze samo nekoliko referentnih tataka za tatno odredivanje stanja napunjenosti. Stoga se, pod
odredenim okolnostima, procenti na displeju mogu menjati brze od oGekivanog. Tajmer §titi baterije da se ne prepune.
Svako ukljugivanje restartuje tajmer. Kontrola punjenja $titi baterije da se ne prepune. Baterije izvaditi poSto se punjat
iskljudi iz struje.

) Zastita zivotne okoline - Da bi se sprecili rizici po Zivotnu okolinu i zdravlje usled opasnih materija iz elektricnih i
elektronskih uredaja, zabranjeno je bacati uredaje oznaene ovim simbolom u nesortirano smece, vec oni moraju da budy
reciklirani. Za ostale informacije na temu reciklaZe obratite se odgovarajucoj ustanovi.

SK

Bezpeénost!

Nebezpecenstvo poranenia! Primarne batérie mdzu pri nabijani vybuchnit. Len batérie Ni-MH, nenabijajte Ziadne primarne
batérie. Integrované ovladanie bezpeEnostného vypnutia, AATAAAIC/DI9 V a funkcia vypnutia v pripade zaporného rozdielu
napétia (delta V). Zohrievanie nabijacich batérii a nabijacky/adaptéra potas nabijania je normalne. Nikdy nenabijate
skorodované, poskodené alebo vytegené batérie. Je zakazané otvarat nabijatelné batérie a nabijacku, hadzat ich do ohfia a
skratovat. Pri poskodeni alebo poruchach kontaktujte predajcu VARTA.

Tento pristroj mozZu pouZivat deti od 8 rokov a
0soby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo psychickymi schopnostami alebo
nedostatkom skisenosti a vedomosti ak su
pod dozorom / pouceni a s si vedomi s tym
spmenych rizik.Deti sa s pristrojom nemaJu
hrat. Cistenie a pouzwatelska 0drzba nemaju
byt vykondvané detmi ak nie su starSie ako 8
rokov a pod dozorom.

PouZitie nabijacky

Obrazok 1: Pripojte USB kabel typu C k napajaciemu zdroju s 12V / min. 1.25 A,

Obrazok 2: Vlozenie batérii. Kazda batéria sa musi dotykaf oboch kontaktov.

Obrazok 3: Indikcia nabijania: nabijanie

Stav nabijania: 1/4 kruhu = 5 — 25 %, 2/4 kruhu = 26 — 50 %, 3/4 kruhu = 5175 %, 4/4 kruhu =76 - 100 %

5V USB stale zapnuté = nabijanie

Obrazok &: Rezim nabijania 9 V

a) Druhy nabijaci kanal je prazdny: symbol 9V svieti a druhy kroZok oznatujici nabitie batérie svieti

b) Druhy nabijaci kanal je obsadeny (AA, AAA): blika Len symbol 9V; Druhy kruzZok oznacujuci nabitie batérie znazoriiuje stav
nabijania Eldnku AATAAA

Obrazok 5: Opis rezimov displeja
a) nabijanie ukoncené
b) nabijanie

4 batéria maoze trvat niekotko minGt)

[}
d) spracovanie
&) Ziadne symboly = chyba; Ziadny kontakt, nespravna polarita

1) 9V blikajuci = nabijanie, 9V rychlo blikajici = chyba, 9V trvale svieti = nabijanie ukongené

Relativna kapacita sa vypoitava v nabijacke na zaklade doby nabijania a pridu. Zo systémovych ddvodov mdzu Elanky
NiMH poskytovat len niekotko referen&nych bodov na presné uréenie stavu nabijania. Za uréitych okolnosti sa preto mézu
percentudlne udaje na displeji menif rychlejsie, nez by ste ocakavali. Pozri tabutku s dobami nabijania. Proces nabijania
ukongite ruéne. Kontrola nabijania chréni batérie pred prebitim. Ak nie je nabijatka pripojend, batérie vyberte.

1) gchrana zivotného prostredia - Z dévodu zabranenia ekologickym a zdravotnym problémom vplyvom nebezpeénych
latok v elektrickych a elektronickych pristrojoch, pristroje, ktoré si oznacené tymto symbolom, nesmu by likvidované
spolu s netriedenym domovym odpadom, ale musia byt opatovne pouZité alebo zhodnotené. Pre dal3ie informécie k téme
recykldcie sa, prosim, obratte na prisluny orad.

SLO

Varnost!

Nevarnost poskodb! Primarne baterije Lahko pri polnjenju eksplodirajo. Polnite samo baterije Ni-MH, ne tudi primarnih baterij
Vgrajena enota za varno zaustavitev, AAJAAAICID/9 V in funkcija za izklop minus delta-V. Segrevanje polnilnih baterij in
polnilca / adapterja med polnjenjem je normalno. Nikoli ne polnite zarjavelih, pos ali izteklih baterij.

baterij ter polnilnika ne odpirajte, mecite v ogenj ali spravite v kratki stik. Pri $kodi/motnjah se obrnite na trgovca VARTA.

To napravo smejo uporabljati otroci, stari
najmanj 8 let, in osebe z zmanjSanimi
fiziCnimi, Gutnimi ali duSevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem, Ce
so pri tem pod nadzorom/dobijo navodila in
razumejo s tem povezana tveganja. Otroci se
Z napravo ne smejo igrati. Otroci ne smejo
cistiti in vzdrzevati naprave, ¢e niso starejsi
od 8 let ter pod nadzorom.

Uporaba polnilnika

Slika 1: Kabel USB Type C prikljucite na vir napajanja 12 V/najm. 1.25 A.

Slika 2: Vstavite baterije. Vsaka baterija se mora dotikati obeh kontaktov.

Slika 3: prikaz polnjenja: Polnjenje

stanje napolnjenosti: 1 Getrtina kroga=5-25 %, 2=26-50 %, 3= 51~75 %, 4= 76-100 %

5V USB stalno sveti = polnjenje

Slika 4: Nacin polnjenja 9V

a) Drugi polnilni kanal je prazen: simbol 9V sveti, drugi krozec za prikaz stanja napolnjenosti baterije sveti

b) Drugi polnilni kanal je zaseden (AA, AAA): utripa le simbol 9V; drugi kroZec za prikaz stanja napolnjenosti baterije
prikazuje stanje napolnjenosti baterije AATAAA

Slika 5: Opis nacinov prikaza

a) polnjenje je kongano

b) Polnjenje

¢) pokvarjena/napacna baterija (samodejno prepoznavanje lahko traja nekaj minut)

d) obdelava

&) ni simbolov = napaka: ni kontakta, napacna polarnost

1) 9V utripa = polnjenje poteka, 9V hitro utripa = napaka, 9V stalno sveti = polnjenje koncano

Relativna kapaciteta se izratuna v polnilniku z uporabo ¢asa polnjenja in toka. Iz sistemskih razlogov baterije NiMH nudijo
le nekaj referenénih totk za natanéno doloanje stanja napolnjenosti. Zato se vrednosti v odstotkih na prikazu v nekaterih
okolis¢inah lahko spreminjajo hitreje kot pri¢akovano. Casovnik §Citi baterije pred prekomernim polnjenjem. Ob vsaki
prikljugitvi se Gasovnik ponovno zaZene. Nadzor polnjenja $Eiti baterije pred prenapolnjenostjo. Ce polnilnik ni prikljucen,
baterije odstranite.

1) Varstvo okolja - Za preprecitev tezav z okoljem in zdraviem zaradi nevarnih snovi v elektricnih in elektronskih napravah,
naprav, oznacenih s tem simbolom, ni dovoljeno odstraniti med obicajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba
ponovno uporabiti ali reciklirati. Za nadaljnje informacije o recikliranju se obrnite na pristojni urad.

SERVIS IN GARANCUA

Ta izdelek je bil pregledan in izjavljamo, da bo v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali po danih
navodilih. Zagotavljamo, da ta izdelek nima okvar, ki bi bile posledica poSkodovanega materiala ali napake pri izdelavi in
jaméimo za lastnosti ali brezhibno delovanje aparata v garancijskem roku, ki zacne teci z izro€itvijo blaga potrodniku.
Zahtevo za odpravo napak lahko podate proizvajalcu, uvozniku, prodajalcu ali pooblastenemu serviserju. V primeru
reklamacije se obrnite na prodajno mesto, Kjer ste izdelek kupili

Garancija velja na geografskem obmotju Republike Slovenije. Garancija ne vk|jutuje poskodb izdelka, ki nastanejo kot

posledica nesrece ali nepravilne uporabe, zlorabe, spreminjanja naprave ali uporabe, ki se ne ujema s tehnicnimi in/ali
varnostnimi predpisi. Garancija prav tako ne velja, e je izdelek razstavljala ali popravijala oseba, ki nima nasega
pooblastila. Po preteku garancijskega roka zagotavljamo potrodniku vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate
najmanj 3 leta po poteku garancijskega roka. V primeru reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili.
Servisiran ali nov proizvod boste prejeli v najkrajsem tasu oziroma najkasneje v 45 dneh. Opozorilo: Garancija ne izkljutuje
pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. ZASTOPNIK: VARTA CONSUMER TRGOVINA
d.0.0, Kardeljeva ploscad 11a, 1000 Ljubljana

TR

Givenlik!

Yaralanma tehlikesi! Primer piller sarj islemi sirasinda patlayabilir. Yalnizca Ni-MH sarj edilebilir piller sarj edilmeli,
primer piller kullanitmamalidir Entegre giivenlik kapama kontroli, AATAAAIC/D/9V ve eksi delta-V kesme fonksiyonu. Sarj
sirasinda sarj edilebilir piller ve sarj cihazi/adaptér isinir. Asla oksitlenmis, hasarli veya akmis piller sarj edilmemelidir.
$Sarj edilebilir pilleri ve sarj cihazini agmayin, atese atmayin ve kisa devre yaptirmayin. Hasar veya ariza durumunda VARTA
saticist ile iletisime gegilmelidir.

Bu cihaz, 8 yas ve Uzeri gocuklar ve yetersiz
fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitelere
sahip veya deneyim ve bilgisi bulunmayan
kisiler tarafindan, sadece denetim/talimat
altinda olmalari ve icerilen tehlikeleri
anlamalari kaydiyla kullanilabilir. Cocuklar
cihazla oyun oynamamalidir. Temizlik ve
kullanici bakimi islemleri, 8 yasin izerinde ve
denetim altinda olmadiklari taktirde,
gocuklar tarafindan gergeklestirilmemelidir.

$arj cihazinin kullamimi

Resim 1: USB Tip C kablosunu 12V / min. 1.25A olan bir gii¢ kaynagina baglayin.

Resim 2: Pilleri takiniz. Piller yuvadaki her iki kontada da temas etmelidir.

Resim 3: sarj gdstergesi: Sarj oluyor

sarj durumu: 1 geyrek daire=%5-25, 2=%26-50, 3= %51-75, 4= %76-100

5V USB agik =Sarj oluyor

Resim &: $arj modu 9V

a) ikinci sarj kanali bog: 9V semboli agik ve ikinci daire pil seviyesinin agik oldugunu belirtiyor

b) Ikinci sarj kanali dolu (A, AAA): yalnizca 9V sembold yanip sondyor; ikinci daire pil seviyesinin AAJAAA hicresinin sarj
durumunu gdsterdigini belirtiyor

Resim 5: Griintileme Modlarinin Agiklamasi

a) sarj tamamland

b) $arj oluyor

c) arizali/yanUis pil (Otomatik tanima birkag dakika sirebilir)

d) isleniyor

&) simgeler mevcut degil = Hata: temas yok, kutuplar ters

1) 9V yanip soniyor = sarj oluyor, 9V hizla yanip sanyor = hata, 9V sirekli yaniyor = sarj tamamlandi

Oransal kapasite sarj cihazindaki sarj siresi ve akim kullanilarak hesaplanir. Sistem ile ilgili sebeplerden otird NiMH
hijcreleri sarj durumunun tam olarak belirlenmesi igin yalnizca birkag referans noktasi sadlayabilir. Bu yizden, belli
sartlarda ekrandaki yozdeler beklenenden daha hizli degisebilir. Zamanlayici pillerin asiri sarj edilmesini dnler. Her bir
prize takma islemi zamanlayiciy yeniden isletir. Sarj kontrold pilleri agiri yiklemeden korur. Bagli olmayan sarj cihazinin
dzerinde pil bulundurulmamalidir.

) Gevre koruma - Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin neden oldugu gevre ve saglik sorunlarinin
Gnlenmesi , bu simge ile cihazlar evsel atik ile birlikte yok edilmemelidir ve
yeniden kullanilmali veya islenmelidir. Geri donisiim konusunda ek bilgiler igin yetkili kurumlara bagvurun.

UA

Beanexa!

HeGeaneka TpaBMyBaHHs! batapei NepBUHHUX ENEMEHTIB MOXYTb BUGYXaTH NiA Yac 3apaaku. [l03BONAETLCS 3apaaxaTh
TinbKM Hikenb-MeTanoriapuaHi akymynaTopHi Gatapei, ane He GaTapei NepBMHHMX @NEMEHTIB. IHTerposaHa cucrema
3an0BixHOro BiaKkNKYeHHs , AATAAAICID/9B i dhyHKuiA 3axucTy Bia (minus delta-V). patyp
aKyMynTopis Ta 3apANHOTO NPUCTPOKD | ajantepa Nin vac 3apaakw € 38uaiHuM. 3aG0POHEHO 3apAIKATH iDKasi,
NOWKO/KEHI Ta NpoTiKatoyi Garapei. He BiAKPUBATH, HE KWAATH Y BOTOHb Ta HE 3aMUKATH HaKOPOTKO akyMyNsTopH Ta
KOHTaKTH 3apsiAHOr0 NPUCTPOID. [P BUSBNEHHI NOLIKOMKEHb Y AedeKTiB CNifj 3BePHYTHCA A0 ANepa KoMnaHii VARTA.

LleAd npunag MOXe BMKOPUCTOBYBATMCS
OiTbMKM Y Billi BiA 8 poKiB i cTapLle, a Takox
ocobamMn 3 O0OMEXEeHUMM  (DiSUYHUMM,
CEHCOPHMMKM ab0 PO3YMOBUMU 3[iGHOCTAMMU
ab0 HeaoCTaTHIM [0CBIOM | 3HAHHAMMU,
TiNbKM AKLLIO BOHU 3HAX0AATHCS Mifl HArNA40M
YU KEpYHTbCS BKA3iBKaMu LLI00 BUKOPUCTAHHS
npunagy B 6e3ne4Huit cnoci6 i ycBigoMNI00TH
MnoB's3aHUin 3 UMM piBeHb Hebe3nekn. [iTam
3a00pOHSETLCS rpaTucs 3 npunagoMm. [itam
3a00POHEHO NPOBOANUTH 3aX0[M 3 OYMLLEHHS
Ta 00cnyroByBaHHs npunany 6e3 Harnagy
NI0POCIINX.

3acTocyBaHHs 3apAAHOT0 NPHCTROK

Man. 1: Nig'enaiite kabens USB Type-C A0 AXepena XUBNEHHS 3 XapakTepucTikamy 12 B/Min. 1.25 A.

Man. 2: BCTaHoBITL akyMyNnsTOpM. BNEBHUTHCH Y WiNbHOMY NPUNSTaHHI 060X KOHTAKTIB KOXHOT GaTaper.

Man. 3: inAMKaTOp 3apAMXKAHHS: 3apAAKAETLCH

CTaH 3apAAy: 1 4BepTb koNa=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4=76-100%

5V USB nocTiiHo CBITMTLCS= 33psiAXKaHHS

Man. &: Pexcum 3apsipxats 9V

a) [Ipyrvit KaHan 3apAMKaHHA NOPOXHIM: CBITUTLCA CHMBON 9V, 8 APYTHil iHAMKATOP CTaHY 3apAAY NOKa3ye PiBeHb 3apaay
b) [pyruii kaHan 3apspkanHs 3aiHsTuit (AA, AAA): GnuMae nuwe cumBon 9V; ApYriii IHAMKATOP CTaHy 3apsay noKasye
piBeHb 3apsay KoMipku AAJAAA

Man. 5: Onwc BuAis iHanKauii

a) 3apAAKaHHS 3aBepLIEHD

h) 3apﬂnxamm

MOXE TPHBATH KilbKa XBHAMH)

d) 06potika

€) CHMBONM BIACYTHI = NOMMAIKE: HEMa KOHTAKTY, HeBipHa NoNspHICTL

1) 9V Gnumae = 3apskanHs, 9V WBMAKO GNUMAE = NOMUAKE, 9V CBITUTBCS = 3aSKaHHS 3aBEPLIEHO

BIAHOCHA EMHICTb PO3PAXOBYETHCA B 3aPAAHOMY NPHCTROT 33 AONOMOT 010 YaCY 38PAMNKAHHS | CTRYMY. 3 CHCTEMHHX NPUYHH
HiKeb-METanoriapuaHi akyMyIATOpH MOXYTb 3a623NEYHTH NIHLLE KiNbKa ONOPHHX TOHOK NS TOYHOTO BU3HAUEHHS CTaHY
3apsiAY. Tomy 3 NeBHYX 0GCTABMH BIACOTKM Ha AMCTNET MOXYTL 3MIHIOBATUCS WBMAWE, HiX 04iKYBANOCA. DYHKUiK 3axuCTy
akyMyNSTOPHUX GaTapeit BiA Nepe3apaAly BKOHYe Taitmep. lic/s KOKHOTO BKI0HEHHS NPHCTROIO 0 WTENCENbHOT PO3ETKH
Bi0yBaETLCH Nepe3anyck TaitMepa. DyHKLIS KOHTPONK NPOLIECY 33PAAKH 3aXHLLIAE aKyMyNSTOPHi GaTapei Bif nepe3apsaay.
BuitHSTH akyMyNaTOpHI GaTapei nicns Toro, Sk 3apsAHMiA NPUCTPIH BUMKHEHO.

) ExonoriuHa 6eanea - 3 MeT0l0 3aoBiraKks HeraTHBHOMY BNNWBY Ha AOBKINNS Ta 3A0POB'S NIOAWHK HEGE3NEYHHX PEYOBHH,
U0 MICTATLEA Y eN1eKTD npUCTpOsX, BUKIAATH NDHCTDOT, N03HAYEHi LM CHMBONON, A30M
i3 HecopToBaHHM NOBYTOBMM CMITTAM. Taki NPUCTPOI nignaraioTb BTOPHHHIN Nepepobui aGo yTunisauii. [na oTpUMEHHS
0aTKOBOT iH(hOPMaLliT 3 NUTaHb NepepoBKM AN NOAANBLIOTD BUKOPUCTAHHS 3BEPTAATECH A0 BIANOBIAHOI CAYKGM.
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